
454760-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

454760-2026 - Javni razpis
Nemčija – Oprema za fotokopiranje in oprema za ofsetno tiskanje – Mietvertrag 
Multifunktionsgeräte
OJ S 125/2026 02/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
E-naslov: vergabestelle@drv-bayernsued.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Socialno varstvo

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Mietvertrag Multifunktionsgeräte
Opis: Mietvertrag Multifunktionsgeräte
Identifikator postopka: 5e54996d-42ef-46be-ade3-315f8c7cf94a
Notranji identifikator: L_D-2026-0019
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 30120000 Oprema za fotokopiranje in oprema za ofsetno 
tiskanje

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Alten Viehmarkt 2  
Mesto: Landshut
Poštna številka: 84028
Podregija države (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Verwaltungsstandorte der DRV Bayern Süd: - Am Alten Viehmarkt 2, 
84028 Landshut - Auskunft und Beratung, Kohlbruck 5c, 94036 Passau - Thomas-Dehler-
Straße 3, 81737 München - Gabelsbergerstraße. 7, 93047 Regensburg - Aventinstraße 2, 
83022 Rosenheim - Herzogstraße 3, 92637 Weiden Kliniken der DRV Bayern Süd: - 
Fachklinik Gaißach, Dorf 1, 83674 Gaißach - Klinik Bad Reichenhall, Salzburger Str. 8-11, 
83435 Bad Reichenhall - Rehafachzentrum Bad Füssing - Passau, Kohlbruck 5, 94036 
Passau - Rehafachzentrum Bad Füssing - Passau, Waldstr. 12, 94072 Bad Füssing - 
Orthopädische Klinik Tegernsee, Seestr. 80, 83684 Tegernsee sh. unten

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/454760-2026
mailto:vergabestelle@drv-bayernsued.de
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Čezmejni zakon, ki se uporablja: -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Korupcija: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Goljufije: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Plačilna nesposobnost: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach 
§§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Huda kršitev poklicnih pravil: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe 
nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu 
belegen.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
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Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Es gelten die zwingenden bzw. fakulatativen 
Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakulatativen Ausschlusgründe nach §§123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Mietvertrag Multifunktionsgeräte
Opis: Gegenstand dieses Vertrages ist die zeitlich befristete Überlassung von 327 
Multifunktionssystemen ( 2 Leistungsklassen jeweils sowohl Farbe als auch schwarz-weiß) 
incl. standortübergreifende Managementsoftware für die Verwaltungen und Kliniken der 
Deutschen Rentenversicherung. Definition der Leistungsklassen: Leistungsklasse 1 müssen 
grundsätzlich in der Lage sein ein durchschnittliches Monatsdruckvolumen von mindestens 
30.000 Seiten zu erzeugen. Leistungsklasse 2 müssen grundsätzlich in der Lage sein ein 
durchschnittliches Monatsdruckvolumen von mindestens 20.000 Seiten zu erzeugen. 
Druckgeschwindigkeit: s/w : mind. durchschnittliche von ca. 55 A4 Seiten pro Minute Farbe : 
mind. durchschnittliche von ca. 55 A4 Seiten pro Minute. Sowohl simplex als auch duplex in 
beiden Leistungsklassen. Der Vertrag (Full-Service-Vertrag) umfasst die Lieferung, 
Installation, Inbetriebnahme (mit Schulung) der Multifunktionssysteme ferner die 
Instandhaltung der Hardware und Pflege der Software, Verbrauchsmaterialien (außer Papier 
und Heftklammern) sowie die kostenfreie Rücknahme der Verpackung und der Geräte nach 
deren Verwendung inklusive Deinstallation. Das Dokumentenmanagement muss über eine 
herstellerunabhängige Pull-Printing-Lösung (sogenannter Follow-Me-Druck oder gleichwertig)
erfolgen. Dies beinhaltet die verschlüsselte Zwischenspeicherung von Druckaufträgen und 
deren Freigabe erst nach erfolgreicher Benutzerauthentifizierung direkt am Ausgabegerät. Vor 
Zuschlagserteilung erfolgt dahingehend eine kostenlose verifzierende Teststellung beim 
Auftraggeber.
Notranji identifikator: LOT-0000

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 30120000 Oprema za fotokopiranje in oprema za ofsetno 
tiskanje
Možnosti: 
Opis možnosti: Der Vertrag läuft zum Vertragsende automatisch aus, ohne dass es einer 
zusätzlichen Kündigung bedarf (sh. Mietvertrag Ziffer 2).

5.1.2.  Kraj izvajanja
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Poštni naslov: Am Alten Viehmarkt 2  
Mesto: Landshut
Poštna številka: 84028
Podregija države (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Verwaltungsstandorte der DRV Bayern Süd: - Am Alten Viehmarkt 2, 
84028 Landshut - Auskunft und Beratung, Kohlbruck 5c, 94036 Passau - Thomas-Dehler-
Straße 3, 81737 München - Gabelsbergerstraße. 7, 93047 Regensburg - Aventinstraße 2, 
83022 Rosenheim - Herzogstraße 3, 92637 Weiden Kliniken der DRV Bayern Süd: - 
Fachklinik Gaißach, Dorf 1, 83674 Gaißach - Klinik Bad Reichenhall, Salzburger Str. 8-11, 
83435 Bad Reichenhall - Rehafachzentrum Bad Füssing - Passau, Kohlbruck 5, 94036 
Passau - Rehafachzentrum Bad Füssing - Passau, Waldstr. 12, 94072 Bad Füssing - 
Orthopädische Klinik Tegernsee, Seestr. 80, 83684 Tegernsee sh. unten

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung,Am Alten Viehmarkt 2  
Mesto: Landshut
Poštna številka: 84028
Podregija države (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung,Thomas-Dehler-Straße 3  
Mesto: München
Poštna številka: 81737
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung, Auskunft und Beratung, Kohlbruck 5c  
Mesto: Passau
Poštna številka: 94036
Podregija države (NUTS): Passau, Kreisfreie Stadt (DE222)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung,Gabelsbergerstraße 7  
Mesto: Regensburg
Poštna številka: 93047
Podregija države (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung, Aventinstraße 2  
Mesto: Rosenheim
Poštna številka: 83022
Podregija države (NUTS): Rosenheim, Kreisfreie Stadt (DE213)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Deutsche Rentenversicherung,Herzogstraße 3  
Mesto: Weiden
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Poštna številka: 92637
Podregija države (NUTS): Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt (DE233)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Fachklinik Gaißach, Dorf 1  
Mesto: Gaißach
Poštna številka: 83674
Podregija države (NUTS): Bad Tölz-Wolfratshausen (DE216)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Klinik Bad Reichenhall, Salzburgerstr. 8-11  
Mesto: Bad Reichenhall
Poštna številka: 83435
Podregija države (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Rehafachzentrum Bad-Füssing-Passau, Kohlbruck 5  
Mesto: Passau
Poštna številka: 94036
Podregija države (NUTS): Passau, Kreisfreie Stadt (DE222)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Rehafachzentrum Bad Füssing- Passau, Waldstr. 12  
Mesto: Bad Füssing
Poštna številka: 94072
Podregija države (NUTS): Passau, Landkreis (DE228)
Država: Nemčija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Orthopädische Klinik Tegernsee, Seestr. 80  
Mesto: Tegernsee
Poštna številka: 83684
Podregija države (NUTS): Miesbach (DE21F)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/01/2027
Datum zaključka trajanja: 31/12/2031

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
Informacije o prejšnjih obvestilih: 
Identifikator prejšnjega obvestila: 44281-2021
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Dodatne informacije: MINDESTANFORDERUNGEN Die Einhaltung aller 
Mindestanforderungen, sh. Leistungsverzeichnis, Wertungsschema Ziffer 2-37, sind zwingend 
zu erfüllen, ansonsten wird das Angebot ausgeschlossen. BEANTWORTUNG 
BEWERBERFRAGEN Die Vergabestelle behält sich vor, Fragen, die später als 15 Tage vor 
Ablauf der Angebotsfrist eingehen, nicht mehr zu beantworten (sh. Ziffer 1.3.2 der 
Bewerbungsbedingungen) VERIFIZIERENDE TESTSTELLUNG Vor Zuschlag erfolgt eine 
kostenfreie verifizierende Teststellung beim Auftraggeber am Standort in Landshut. Der 
Versand zur Aufforderung zur Teststellung ist spätestens in Kalenderwoche 35 geplant. Die 
Durchführung der Teststellung findet dann vss. ab Kalenderwoche 37 statt (sh. Ziffer 1.8, 
Bewerbungsbedingungen). ÜBERPRÜFUNGSKLAUSEL Für den Fall, dass der 
Auftragnehmer vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus 
einem anderen Grunde endgültig ausfällt, behält sich der Auftraggeber gemäß §132 Abs. 2 S. 
1 Nr. 4 GWB vor, die verbleibenden Arbeiten den übrigen Bietern/Bieterinnen in der 
Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 5 anzutragen. (sh. Ziffer 1.9 der 
Bewerbungsbedingungen)

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: sh. Anlage Dokument "Eigenerklärung zur Eignung"

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: sh. Anlage Dokument "Eigenerklärung zur Eignung"

Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: sh. Anlage Dokument "Eigenerklärung zur Eignung"

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Wertungskriterium Preis (P) ist der im Leistungsverzeichnisses im AI Vergabemanager 
ermittelte Gesamtpreis maßgebend. (sh. auch Erläuterungen Ziffer "Bewerbungsbedingungen" 
Ziffer 2.1.1)
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.deutsche-
rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef3a04879-4afe44f08f9b8bf7
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Dovoljeno

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef3a04879-4afe44f08f9b8bf7
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef3a04879-4afe44f08f9b8bf7
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef3a04879-4afe44f08f9b8bf7
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Naslov za predložitev: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 05/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 115 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Nur elektronische, mit dem AI Bietercockpit auf der Vergabeplattform der 
Deutschen Rentenversicherung Bund, eingereichte Angebote werden gewertet. Das 
Leistungsverzeichnis ist elektronisch auszufüllen.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 05/08/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: sh. Mietvertrag
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Informacije o rokih za revizijo: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, 
Abteilung Verwaltung

8. Organizacije

8.1.  ORG-7001
Uradno ime: Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
Registrska številka: DE128 969 128
Poštni naslov: Am Alten Viehmarkt 2
Mesto: Landshut
Poštna številka: 84028
Podregija države (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Team Vergabe-Entwicklung-Service
E-naslov: vergabestelle@drv-bayernsued.de
Tel.: +49 87181-3562
Faks: +49 87181-112315
Spletni naslov: www.drv-bayernsued.de
Profil kupca: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-7004
Uradno ime: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Registrska številka: DE811335517
Poštni naslov: Maximilianstraße 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 892176-2411
Faks: +49 892176-2847
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-7005
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabestelle@drv-bayernsued.de
http://www.drv-bayernsued.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 424b90f5-d17a-468d-95c0-49d896cfa8d2  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 01/07/2026 08:37:50 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 454760-2026
Številka izdaje UL S: 125/2026
Datum objave: 02/07/2026
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